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Cepciu Kpueoa
Pignencovkuii deporcasnuti cymanimapuuil yHigepcumem
Pigne

(Hayxoeutil KepisHUK — KAHOUOAM nedazociuHux HayK, 0oyenm Kagheopu npakmuky HiMeybKoi i
¢panyysvxoi mos PII'Y Jlocasa H.A.)

HABYAHHSA JJEKCUKH HA YPOIII HIMEIIbKOI MOBU SIK IHO3EMHOI

MoBa po3BUBAEThCA BIANOBIIHO 10 PO3BUTKY CBITY. Y 3B’A3KY 3 TEXHIYHUM IPOTPECOM,
HAayKOBUM Ta CYCHUJIbHMM PO3BUTKOM BOHA 30arayy€TbCsi HOBUMH JIEKCUUYHUMM OJUHMLAMHU Ta
BOJIHOYAC BTPAYaE IHIII CJI0BA 3 CBOIO aKTUBHOT'O JIGKCHYHOTO 3ar1acy.

Po3pi3HSIOTH aKTUBHUH Ta MTACHUBHUN JIEKCHYHUH 3amnac. [1i1 akTHBHUM pO3yMiIOTh CJIOBa Ta
BUCIJIOBH, SIKI MOBELlb BUKOPUCTOBYE B MOBJIEHHEBHX CHUTyaliiX. Jl0 aKTMBHOTO CJIOBHHUKOBOI'O
3aracy HaJexaTh JeKCHYHI OJUHUIIL, IKI MOBELIb po3yMie€, ajne He BUKopucToBye (Rohrer, 1988: 231).

MeHTaapbHOMY JIEKCUKOHY NpPUTAaMaHHI HACTYIHI OCOOJMBOCTI K XOpoIla OpraHizalisi,
3JIATHICTH JI0 30araueHHsl Ta MO3UTHBHA JHHAMIKA.

ITix yac mpouecy onaHyBaHHS JIGKCUYHUX OJUHMIb 3 1HO3€MHOI MOBH MOXYTh BUHUKATH
TPYAHOIL, TaKl SIK BUBUEHHsI, 3allaM’ITOBYBaHHs, BUKOPUCTaHHSA. BOHM MOXYTh OyTH CIIpUUMHEHI
SIK OCOOJIMBOCTSIMU Ta HECIIBIAIIHHSIMY 3 PiTHOIO MOBOIO, TaK 1 IHIIMMU YHHHUKAMH.

[Tix yac poOGOTH 3 JEKCHKOIO HEOOXiTHO MPE3eHTYBAaTH HOBI JIGKCEMH Y 3B’S3Ky 3 IXHIM
3HA4YEHHSM Ta 0COOJIMBOCTSIMU BXKMBAHHS, OCKUIBKH JIEKCHKA € OCHOBOKO MOBHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHIII.

Jnis 3aHATH 3 MOBH OOCST JIEKCHMKH 3HAYHO 3MEHIIYETHCS Ta PO3AUISETHCS HA TPYIKH
CTOCOBHO MOTpeO Ta 00CTaBUH.

[Tporec onanyBaHHs IEKCUKH 31 CTOPOHHU YUHS MOXHA PO3JIIJIMTH Ha 1Bl (pa3u: a3za KOHTAKTY
ta Qasza Brpas. [lig yac nmepmoi ¢a3u BiAOyBaeThCs cUCTEMAaTH3allisl, BIOPSJIKYBAaHHS 3HAYEHHS
HOBoOrO cioBa. Jlpyra ¢asza crpusie 3acBoeHHI0 HOBO1 JekcnuHoi onuHul (Fleischer, 1983: 42).

Mertoa BeieHHs CIOBHUKA € HAHO 1B TOMIUPEHNUM, METO/I aCOIliallii He € TAKUM JIOCKOHAJIUM
Ta BIIOPSIIKOBAHUM, SIK 371a€ThCS HA MEPIIHiA TOTIIsi. J{71s Horo BAOCKOHANIEHHS HEOOX1TH1 BiIMOBIAHI
TpEeHYyBaJIbHI BIPABH.

[Tix wac mepmIoro KOHTAaKTy 3 HOBHM CJOBOM YY€Hb Ma€ MOJOJIATH TPH 3aJaHHs, IIe
OTIpAIfOBaHHS BUMOBH, HAITMCAHHSA Ta YCBIIOMIICHHS 3HAYEHHS HOBOI JISKCHYHOT OJIMHUII.

VY 3B’A3Ky 3 MM HaykoBelb Maptin JlomBep po3pi3Hs€ Taki e€Tanu fK LITbOBUH, KOJIU
BUYMTEIb O3HAWOMIIIOE y4HIB 3 iH(popMalieto. ETan moBTopeHHs Ta peakTHBallii HOBOI JIEKCHUYHOT
OJIMHUII 3aBJSIKM PI3HUM BIIpaBaM Ta MOBJICHHEBHM CHUTYyallisiM. Ta TpeTiil eTar, Tak 3BaHUN «eTan
MTOCEPETHUIITBAY, KOJIU BiIOYBAETHCSI CEMAHTH3AIIIS CIIOBA.

IcHye nBa criocobu ceMaHTH3allli: BepOaTbHUM, 3aBASKH PI3HOMaHITHUM MOBHHMM 3aco0aM, Ta

HCBCp6aJILHI/II>'I, e CCMaHTI/ISaI_Iiﬂ, HaIlTpuKJIag 4€pe3 3o6pa>1<eHH51.
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YeTBepTHil eTanm HOCUTHh HA3BY €TaIy BIIPaB, MiJ Yac SIKOTO 3aCTOCOBYIOTHCS Pi3HOMAaHITHI
BIIPABH JJIs1 BOOPSAKYBAaHHS Ta CHCTEMaTH3allii 3HaHb, [TOB’ sI3aHUX 3 HOBUM CJIOBOM.

Po3pi3HAI0Th HACTYIHI BUJM BIPAaB: PO3IMi3HABAIBLHI, BIPABHU JJIS 3aCBOEHHS, TOPIBHIbHI
BIIPaBH, BIIPaBU Ha BIOPSAAKYBAaHHS, TPEHYBaJIbHI, OIIICOBI BIIPABU.

[lix yac eramy 3aKpirIeHHS Ta aKTUBAIii TOBTOPEHHS BUBYEHOTO CJIOBA CIIPHSE 3aCBOECHHIO
BUMOBH, HAIMCAaHHS Ta 3HAYCHHS, Ta BUKOPUCTAHHS MOTO SK B aKTUBHOMY, TaK 1 IACHBHOMY

JICKCHYHOMY 3araci 3aB/sIKM PI3HOMAaHITHUM BHJIaM BIIPAB.
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